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La ditta Kanton Scale operante in Alto Adige è il Vostro 
specialista per le scale a giorno e chiocciola su misura. 
La Kanton Scale si basa su una profonda competen-
za, derivata da una provata esperienza. Lavoriamo 
continuamente a nuove forme e design, ricercando 
nuove ed innovative soluzioni produttive. Le nostre 
scale vengono costruite su misura per le specifi che 
esigenze di ogni singolo cliente. Ogni richiesta per 
noi è motivo di incentivazione alla creatività che unita 
alla nostra pluriennale esperienza produttiva, ci per-
mette di progettare e realizzare una scala unica, nel 
rispetto dell’ambiente, nel quale sarà collocata. Nulla 
sarà trascurato per ottenere la totale soddisfazione 
delle esigenze del nostro cliente. La scelta dei legni 
impiegati, la bellezza dei cristalli, uniti alla linearità 
dell’acciaio, ci permetteranno la realizzazione di una 
scala unica del suo genere.

Scale autoportanti – scale a sbalzo – scale e vetro – 
ringhiere in acciaio o vetro – scale in metallo – 
pedate in legno – scale con fascioni in legno o 
metallo – scale con armadio – scale a chiocciola 
interne ed esterne – scale antirumore

Die Firma Kanton Treppen steht für Qualität und Inno-
vation im Treppenbau in Südtirol. Unser Team arbeitet 
im Bereich Treppen für Innen- und Außenbereich und 
baut auf Erfahrung und Kompetenz. Wir arbeiten stetig 
an neuen Treppendesigns und informieren uns durch 
Schulungen über immer neuere innovative Produkti-
onsmöglichkeiten. Wir fertigen unsere Treppen aus 
dem edelsten Werkstoff den die Natur uns bietet, 
denn der Aspekt Nachhaltigkeit ist für uns von großer 
Bedeutung. Deshalb verwenden wir ausschließlich 
Hölzer aus nachwachsenden Beständen, schonend 
getrocknet und sorgfältig verarbeitet. Mit einer Kan-
ton Treppe aus Südtirol entscheiden Sie sich für ein 
innovatives Wohnobjekt mit höchstem Standard in 
Sicherheit, Dauerhaftigkeit und Qualität. Belastbar, 
widerstandsfähig und garantiert langlebig.

Freitragende Treppen – Kragarmtreppen – Bolzen-
treppen – Wangentreppen – Glastreppen – Faltwer-
ktreppen – Treppen mit Unterbau
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SCALE CON SOLUZIONI IN VETRO
TREPPEN MIT GLAS

Transparenz durch Glas mit edlen Hölzern. Das ist eine 
Einladung an Sie, mit Farben, Interieur und Accessoires 
zu experimentieren.

Essenza naturale  combinazione con legni rusticali e 
acciaio inox o cristallo. Materiali altamente pregiati 
in dialogo invitano ad esperimentare con colori e 
accessori.

Mod. Invent Light in rovere su campione / Eiche auf Muster
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Mod. Invent in mogano / Mahagoni

con alzata chiusa e corrimano in legno sovrapposto

mit Setzstufen und aufgesetztem Holzhandlauf

Mod. Invent Light
con alzata aperta / ohne Setzstufen
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Mod. Invent Light
rovere sbiancato

Eiche gebleicht
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Mod. Ego Glass
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SCALE CON GRADINI A SBALZO
KRAGARMTREPPEN

Purismus in seiner edelsten Form. Geometrische 
Formgebung vereint sich mit maschineller Präzision. 
Sorgfältig verarbeitete Massivhölzer sorgen für Aus-
drucksstarken Stufen. Der Trend zur Nüchternheit und 
Reduzierung der Einrichtung aufs Wesentliche eröffnet 
neue Freiräume.

Purismo in forma nobile. Molto personale, forma geo-
metrica unita con precisione meccanica. Legni massicci  
lavorati accuratamente portano a gradini molto espres-
sivi. Il trend di ridurre l’arredamento all’essenzialità per 
nuovi spazi liberi ed aperti.
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Mod. Ego Glass 
in rovere su campione

Eiche auf Muster
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SCALE CON ARMADIO
TREPPEN MIT UNTERBAU-MÖBEL

Um zusätzlichen Stauraum zu schaffen, fertigen wir ein 
passendes Möbelstück oder einen passenden Schrank 
zusammen mit der Treppe. So entsteht wertvoller Platz 
und Stauraum mit Regalen und Schubladen.

Per creare ulteriore spazio, realizziamo un mobile o un 
armadio sotto la scala. Questo spazio prezioso può 
essere rifi nito con mensole e cassetti estraibili.

Mod. Invent
con ripostiglio sottostante 

e illuminazione laterale

Abstellraum unter der 

Treppe und seitlicher 

Beleuchtung
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Mod. Invent Inox in ciliegio listellato / Kirsche stabverleimt

con mobile sottoscala laccato panna

mit eingebauten Schrank unter der Treppe
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Mod. Invent Inox in rovere naturale / Eiche natur

chiusura sottopianerottolo e cassetti portascarpe scorrevoli

Podest-Unterbau plus Schubladen für Schuhe oder anderes
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SCALE CON FASCIONE
TREPPEN MIT WANGEN

Hochwertige Materialien sowie natürliche oder rusti-
kale Edelhölzer kombiniert mit Edelmetall. Faszination 
durch geradlinige Struktur und geprüfte Sicherheit.

Materiali di alta qualità con legno naturali o rusticali, 
combinati con metalli preziosi. Fascino con strutture 
lineari. Sicurezza certifi cata.

Mod. Event Inox in Doussié 
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1. Mod. Event Inox 
2. Mod. Event Glass Design
3. Mod. Event Glass
4. Mod. Event Glass

1
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SCALE AUTOPORTANTI
FREITRAGENDE TREPPEN

Mit unseren freitragenden Treppen haben wir für Sie ein 
Angebot kreiert, das Wohnkultur und Preiswürdigkeit 
in eleganter Weise verbindet. Durch die Reduktion auf 
das Wesentliche – Stufen und Geländer – bleibt der 
gesamte Treppenraum lichtdurchfl utet, und es entsteht 
der Eindruck von Weite und Tiefe, gerade auch bei 
kleinen Räumen.

La scala autoportante è una tipologia di scala progettata 
per reggersi in modo autonomo, senza la necessità di 
appoggiarsi ad una struttura preesistente. In questo 
sistema di scale si uniscono in modo elegante benes-
sere abitativo e prezzi. Con la riduzione all’essenziale 
– gradini e ringhiera – tutto il vano scala è inondato di 
luce e dà l’impressione di larghezza e profondità, anche 
in piccoli spazi. 
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1. Mod. Bolero Inox in rovere anticato sbiancato

2. Mod. Bolero Inox in Eiche gebleicht

23



3

3. Mod. Trend con frontalini in rovere su campione del cliente / mit Setzstufen in Eiche auf Muster gebeizt

4. Mod. Fantasy con fascione in legno laccato bianco / mit Holzwange weiß lackiert
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5. Mod. Invent Metall
6. Mod. Fantasy Sospesa
7. Mod. Invent Metall
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8. Mod. Inox Design
9. Mod. Inox Design
10. Mod. Fantasy abete colonnine in accaio brunito /  

in Fichte und Stäbe in Schwarzstahl

11. Mod. Fantasy con vetro / mit Glas

12. Mod. Fantasy con ancoraggio sottosoletta / 

mit Stufenabhängung
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13. Mod. Bolero Inox Design in faggio tinta noce scuro / Buche Nuss dunkel gebeizt

14. Mod. Bolero Fantasy in rovere / in Eiche

15. Mod. Bolero in noce / europäischer Nuss

16. Mod. Bolero in rovere sbiancato / Eiche weiß gebleicht
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SCALE ELICOIDALE
RUNDE TREPPEN

Bekannt ist sie unter den Namen Wendeltreppe. In 
jedem Fall geht’s auf dieser Treppe spiralförmig nach 
oben. Eine spektakuläre Raumwirkung ist garantiert.

Sono conosciuti come scale a chiocciola, in ogni caso 
scale a forma di spirale. Comunque fanno un effetto 
spettacolare nell’ambiente.

Mod. Elite elicoidale
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ESEMPI SCALE A GIORNO

Mod. FANTASY / ELITE
con ancoraggio sottosoletta
mit Stufenabhängung

Mod. EGO
ringhiera a scelta
Geländer nach Wahl

Mod. FANTASY / ELITE Mod. INOX DESIGN

Mod. INVENT LIGHT

Mod. GLASS DESIGN
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TREPPENBEISPIELE

Mod. BOLERO / FANTASY 
corrimano legno
Holzhandlauf

Mod. BOLERO INOX DESIGN 
corrimano acciaio inox
Edelstahlhandlauf

Mod. INVENT 
ringhiera a scelta
Geländer nach Wahl

Mod. BOLERO GLASS

Mod. EVENT GRADINATA 
ringhiera a scelta
Geländer nach Wahl

Mod. EVENT 
ringhiera a scelta
Geländer nach Wahl
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MONTAGESYSTEM STUFEN 

Die Kanton-Treppe (System Treppenmeister) ist mit 
einem hochinnovativen Befestigungssystem ausge-
stattet, das das Knarren aufgrund von strukturellen 
Bewegungen, die durch klimatische Vibrationen verur-
sacht werden, reduziert, mit dem Vorteil, in einer kom-
fortablen und entspannenden Umgebung zu leben. 
Außerdem wird das Schrittgeräusch deutlich reduziert.

Lo spazio di percorrimento 

della scala

Ogni scala è dotata di uno spazio 

centrale di percorrimento che dista

da 30-45 cm dallo sviluppo del 

corrimano.

La regola del passo, rapporto tra pedata e alzata.

Il passo normale di un uomo va dei 60-65 cm. Per otte-

nere una scala comoda è indispensabile che la somma di 

due alzate più una pedata risulti pari al passo di 60-65 

cm. Qui di seguito elenchiamo alcuni esempi di rapporto 

ideale tra pedata e alzata.

1 pedata + 2 alzate = passo

29 + (17 x 2) = 63 cm

27 + (18 x 2) = 63 cm

26 + (18,5 x 2) = 63 cm

25 + (19 x 2) = 63 cm

22 + (20,5 x 2) = 63 cm

Esempio Sviluppo Gradini A Ventaglio - Corrimano

Il corrimano segue l‘ andamento dei gradini anche 

a ventaglio.

Le regole base nella progettazione della scala

Altezza del corrimano 

della balaustra

La regola del passo

Altezza della 

ringhiera 100 cm

Altezza minima di 

passaggio 200 cm

100
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Der Laufbereich der Treppe 
Jede Treppe hat eine zentrale, gleich-
bleibende Trittfl äche, im Abstand von 
30-45 cm zum Handlauf.

Beispiel Verlauf gewendelte Stufen - Handlauf
Die Höhe des Handlaufs folgt dem Verlauf der 
geraden und gewendelten Stufen.

SISTEMA DI FISSAGGIO 
GRADINO A PARETE

GELÄNDERSYSTEM

SISTEMA CORRIMANO

La scala Kanton (sistema Treppenmeister) è dotata 
di un fi ssaggio altamente innovativo che riduce gli 
scricchiolii dovuti a movimenti strutturali, conseguenti 
a vibrazioni di situazione climatiche, con il vantaggio 
di abitare in un ambiente confortevole e rilassante. 
Inoltre riduce notevolmente il rumore del passo.

Lo spazio di percorrimento della scala
Ogni scala è dotata di uno spazio 
centrale di percorrimento che dista da 
30-45 cm dallo sviluppo del corrimano.

Esempio sviluppo Gradini a ventaglio - Corrimano
L’altezza del corrimano segue l’andamento dei gradini 
anche a ventaglio.

Außerdem wird das Schrittgeräusch deutlich reduziert.

Befestigung Vollwand

Befestigung Hohlwand
Fissaggio mattone forato

Fissaggio struttura piena

schalldämmende Gummidichtung

Rosette

Stufenverstärkung

Stahlstift

schalldämmende Gummidichtung

perno in acciaio

rinforzo gradino

rosetta

gommino fonoassorbente anticalpestio

gommino fonoassorbente anticalpestio
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Prima/Vorher

Dopo/Nachher

ESEMPIO RINNOVO SCALA
BEISPIEL EINER TREPPENRENOVIERUNG
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SCALA A CHIOCCIOLA PER ESTERNI
SPINDELTREPPEN AUSSEN

Spindeltreppe mit Stufen aus tiefgezogenem am Auf-
tritt gelochten Stahlblech feuerverzinkt, eingefedelt 
und ausgerichtet in einer Innensäule auf Maß alterniert 
mit Zwischendistanzen aus Metall. Inbegriffen ist ein 
dazugehöriges Ausstiegspodest, dass in verschiedenen 
Standardvariationen oder auf Maß ausgesucht werden 
kann. Vertikale Geländer Stäbe verbunden mit den 
Stufen und dienen zugleich zur Einteilung, Drehung 
und Wendelung der Treppe. Der Abstand zwischen 
den Stäben ist nicht über 10 cm. Der Handlauf in PVC 
schwarz oder in Metall und wird auf das Geländer 
aufgesetzt.

Scala a chiocciola in lamiera stampata forato zincato a 
caldo. Gradini infi lati e distribuiti in un’anima interna e 
collegati tramite distanziali. Compreso un pianerottolo 
d’uscita a forma tonda, triangolare opp. trapezoidale. 
Colonnine verticali fi ssati sui gradini e collegati con 
distanziali. La distanza fra le colonnine non supera i 
10 cm. Tutte le parti metalliche sono zincate a caldo. 
Il corrimano è in Pvc nero oppure in metallo fi ssato 
sopra i paletti. Oltre alla zincatura, la scala può essere 
verniciata in diversi colori a scelta.
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SCALA A CHIOCCIOLA PER INTERNI
SPINDELTREPPEN INNEN

Spindeltreppe mit quadratischem oder rundem Grund-
riss. Stufen und Podest in massivem Holz und Geländer 
in Edelstahl geschliffen. Der fi ligrane Edelstahlhandlauf 
in einem Stück gearbeitet, sowie das moderne Trep-
pengeländer verleihen der Treppe eine stilvolle und 
moderne Raumwirkung.

Scala a chiocciola di pianta circolare oppure rettango-
lare. Sono costituite da elementi in legno massiccio 
abbinati ad elementi metallici in acciaio inox, offrendo 
alla scala un aspetto stilistico innovativo e moderno. 
Corrimano in legno o acciaio inox lavorato in un unico 
pezzo.

41



SCALE E ILLUMINAZIONE
TREPPEN MIT BELEUCHTUNG
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LEGNO MASSICCIO
Mutevole e vivo, ecologico e riciclabile, 
capace di adattarsi ad ogni esigenza abi-
tativa. Fedele ad uno stile di vita naturale, il 
legno è il materiale ideale per assecondare 
ogni gusto e aspirazione, e per vestire i tuoi 
spazii. Conosciamo il legno in ogni venatu-
ra. È una continua fonte di ispirazione, un 
valore imprescindibile per la nostra attività. 

Legno è  vita.
Legno è passione.
Legno è arte.

MASSIVHOLZ
Veränderbar und lebendig, ökologisch und 
recycelbar, in der Lage sich an alle An-
forderungen eines natürlichen Lebensstils 
anzupassen. Holz ist das ideale Material 
für jeden Geschmack und Anspruch, um 
Ihren Stil zu verwirklichen. Wir legen Wert 
auf Nachhaltigkeit, deshalb werden aus-
schließlich Hölzer aus nachwachsenden 
Beständen verarbeitet.

Holz ist Leben.
Holz ist Leidenschaft.
Holz ist Kunst.
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KANTON KG/SAS
des/di Kanton Paul & Co.

Nationalstraße 64 Via Nazionale
Auer | Ora (BZ)

Tel. +39 0471 810 292
info@kanton.it | www.kanton.it


